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ОД 12. ПО 14. АВҐУСТ У ШИДЗЕ ОТРИМАНИ ДВА ЗНАЧНИ 
КУЛТУРНИ ПОДЇЇ

КОЛОНИЯ И ФЕСТИВАЛ У РЕЗИДЕНЦИЇ

Два вельки културни подїї збули ше у Шидзе од 12. по 14. авґуст, 
а слово о першей Подобовей колониї и трецим фестивалу народних 
оркестрох «Мелодиї Руского двору». До отримованя колониї 
пришло на инициятиву о. Михайла Режака, пароха у Шидзе хтори 
думал же би у року кед ше означує 200рочнїца иснованя Парохиї 
Преображеня Господнього єдна така културна подїя звелїчала тот 
вельки ювилей.

Колония отворена у будинку Лєтней владическей резиденциї 
12. авґуста з учасцу 20 малярох зоз Руского Керестура, Вербасу, 
Коцура, Нового Саду, Ветернїку, Петроварадину, Зомбора и Шиду. 
Колонию отворела Весна Буроєвич, директорка Ґалериї «Сава 
Шуманович». Пред тим отримани поетски вечар з учасцу поетох 
зоз Шиду, алє и госцох малярох хтори источасно пишу поезию. 
Поетски вечар бул преткани з музику Даниєла Лабоша на ґитари и 
вокала Милана Кордича, а єдну свою композицию одграл и Славко 
Загорянски, кантавтор зоз Шиду.

Маляре нє мали вельо часу за одпочиванє и дали ше до роботи. 
До пополадньових годзинох всоботу, 14. авґуста, малюнки були 

Представительки 
оркестра РКПД Нови Сад 
прияли награду – ґитаруЄден зоз оркестрох на наступу
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порихтани за виставу хтору отворел Славко Рац, предсидатель 
Националного совиту Руснацох. Перши 25 малюнки буду 
прикрашовац резиденцию, а колония би мала постац традицийна.

Лєм даскельо годзини по завераню колониї, а отвераню вистави, 
у порти резиденциї отримани треци фестивал народних оркестрох 
«Мелодиї Руского двору» з учасцу седем оркестрох зоз Нового Саду, 
Руского Керестура, Дюрдьова, Нового Орахова, Вербасу и Шиду. 
Учашнїки ше представели зоз трома композициями од хторих два 
инструментални, а єдна зоз шпиваньом. Наступи оценьовал фахови 
жири и на концу преглашел найлєпши оркестер, а то оркестер 

Зоз отвераня подобовей 
колониї

Маляре зоз Зомбору на чолє 
зоз прим. др Дєрдї Шарич

Вредно робели Силвестер и Серафина Макайово з Коцура
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Дома култури з Руского Керестура, хтори достал малюнок Рускинї, 
роботу маляра Ратка Торми. Друге место достал оркестер КУД 
«Петро Кузмаяк» зоз Нового Орахова, а треце КПД «Карпати» з 
Вербасу. Публика, хтора тиж гласала, була иншакого думаня и по 
єй смаку найлєпши оркестер бул РКПД з Нового Саду, хтори як 
награду достал акустичну ґитару.

Треба спомнуц же Подобову колонию вєдно орґанизовали 
парохия Преображеня Господнього и КПД «Дюра Киш», а фестивал 
КПД «Дюра Киш» и Матка – Дружтво Руснацох Нового Саду 
-Войводини.

Вл. Дїтко
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 Naši u svijetu
Нaшо у швеце

Нaші у світі
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РОЧНЇЦИ
НАПОЛНЄЛИ ШЕ 65 РОКИ ОД СНОВАНЯ 

ПЕРШЕЙ РУСКЕЙ ҐИМНАЗИЇ
ЗНАЧНИ ЮВИЛЕЙ ЗА ШИЦКИХ РУСНАЦОХ

Такой по приселєню до Бачкей 
(присельованє почало 1745. року), односно 
на подруче нєшкайшого Руского Керестура, 
Руснаци у догварки зоз церковну општину 
1753. року основали свою школу, хтора на 
початку була тривиялна1, а з оглядом же 
була под инґеренцию церковней општини 
официйно була конфесийна школа2  зоз руским 
наставним язиком. Период конфесийней 
школи бул релативно длугоки и тирвал аж по 
1888. рок. Од того часу школа була комунална 
же би после 1899. року старосц о воспитаню 

и образованю превжала держава. Така пракса ше затримала по 
нєшка гоч ше школа у Руским Керестуре през тот длугоки часови 
период находзела у вецей державних творенїнох. Як перши 
найквалификованши учитель спомина ше Петро Кузмяк. 

На место главного учителя конфесийней школи до Руского 
Керестура 1855. року пришол Петро Кузмяк. Мал вельки 
заслуги за розвой воспитаня и образованя медзи Руснацами. За 
свою роботу як педаґоґ и учитель бул вецей раз похвалєни од 
церковних и державних власцох. И попри вельких материялних 
почежкосцох, як учитель у Руским Керестуре остал робиц 
по конєц свойого роботного вику. Умар 1900. року у Руским 
Керестуре дзе є и поховани. Школа и нєшка ноши його мено.

З оглядом же у Руским Керестуре було вельке число школярох, 
тедишнї мадярски власци одлучели вибудовац, за тоти часи, 
сучасну школу. Так нови будинок школи, односно нєшкайши Замок, 

1  У шицких населєних местох на подручу тедишнєй Австро- Угорскей 
монархиї дзе були отворени школи вони штредком 18. сторочя ношели назву 
тривиялни школи. У тих школох ше попри виронауки учел „тривий“ односно 
читанє, писанє и рахованє.

2  Конфесийна школа то школа о хторей старосц водзела Церква, односно 
Духовни стол у Крижевцох.

Петро Кузмяк
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вибудовани 1913. року. Перши єй управитель бул Михайло Полївка.
По конєц Другей шветовей войни медзи Руснацами єст вше 

вецей школованих цо була моцна подпорка нє лєм основному алє 
и висшому и високoму воспитаню и образованю. Такой после 
ошлєбодзеня, после Нового 1945. року, основна школа у Руским 
Керестуре предлужує роботу и, свойствено тедишньому часу, 
уключує ше до настави як Народна школа на руским язику. 

У фебруару 1945. року отворена Державна реална ґимназия 
– перша ґимназия у историї Руснацох. Медзи другима школяре 
новоотвореней ґимназиї були и дзепоєдни зоз Миклошевцох и 
Петровцох. Ґимназия робела по 1949. рок кед є трансформована до 
основней школи, 1970. року вона знова предлужує роботу, перше 
як подручне оддзелєнє ґимназиї зоз Вербасу, а потим самостойно.  

Образовни центер „Петро Кузмяк“ основани 1977. року, а 1987. 
отворени нови, сучасно будовани и ушорени будинок зоз чим 
створени вигодни условия за воспитно-образовну роботу на руским 
язику, од основного по штреднє образованє.

Наставу у першей рускей ґимназиї нащивйовали медзи другима 
и школяре зоз Миклошевцох, Вуковару, Опатовцу и Петровцох: 
Леона Голик (познєйше учителька), Штефан Гудак (учитель), 
Владимир Сендерак (воєна особа), Ана Гирйовати (учителька), 
Евґений Емеди (службенїк), Мария Сабадош (ґаздиня), Юлияна 

Будинок основней и штреднєй школи
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Бучко (ґаздиня), Леона Сивч (ґаздиня), Мелания Киш (медицинска 
шестра), Юстина Еделински (учителька), Олґа Колбас (?), Любица 
Планчак (учителька), Мелания Планчак (службенїк), Йозефина 
Дїтко (службенїк), Янко Емеди (службенїк), Ксения Чизмар 
(учителька), Владимир Костелник (новинар), Мария Планчак 
(учителька) и Симеон Дудаш (учитель).

Памятки покус блядню
Медзи школярами, хтори ше фебруара мешаца 1945. року 

уписали до рускей ґимназиї у Руским Керестуре, бул и Штефан 
Гудак (1931), наш познати учитель и писатель, а у другей половки 
септембра истого року до першей класи уписал ше и Шимко 
Дудаш (1930), тиж учитель. Замодлєли зме их же би нам помогли 
призначиц даскельо слова, хтори на даяки способ вязани за гевти 
часи, кед ище вше на сримским боку гирмели моцни детонациї, 
кед ше водзели борби за ошлєбодзенє Вуковара и околїска, та и 
Миклошевцох. Учитель Штефан ше здогадує:

– На початку 1945. року по розказу воєних власцох шицки 
Миклошевчанє мушели напущиц свойо обисца пре воєни дїства 
(пре пребиванє Сримского фронту). Векшина наших вибеженцох 
була змесцена у Вепровачу, а старосц о нас водзел Месни 
народноошлєбодительни одбор Руски Керестур. Уж у фебруаре 

Найстарши зачувани знїмок школского будинку зоз 19. сторочя
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отворена нїзша ґимназия на руским язику. Здогадуєм ше шицких 
наставнїкох лєбо професорох: Гавриїл Надь бул директор и 
преподавал сербскогорватски и руски язик, Яким (Яша) Баков 
(французки язик), Петро Ризнич Дядя (подобову културу), др 
Мафтей Винай (сербски и руски язик), Штефан Чакан (биолоґия), 
Радмила Рис (физика и хемия), Дарина Молдованович (математика), 
Стеван Ґера (физичне воспитанє), Антон Спришевски (русийски 
язик) и Елемир Папгаргай (ґеоґрафия и история). Ище ше учело 
наставни предмет – гиґиєна. Диплому малей матури ище вше 
чувам, а закончел сом ю зоз барз добрим (4) успихом – здогадує ше 
учитель Штефан Гудак, а познєйше и Микола Гайнал, Ґенка Сивч, 
Пава Дюрков, Зора Врачун и Йовґен Джуня – дополнєл Шимко 
Дудаш.

Учитель Шимко ше здогадує же нє мали учебнїки за шицки 
предмети. За хтори нє мали на годзини мушели „лапац“ призначки, 
дома преписовали и так учели. 

– Под час школованя зме бивали у двох интернатох, у єдним 
були хлапци, а у другим дзивчата, дзе зме ше и костирали. 
Воспитач нам бул Яким Баков хтори з нами у интернату и бивал. 
А кед слово о костираню можем повесц же було барз добре и 
смачне, пририхтоване на руски способ. Старосц коло того водзела 
керестурска орґанизация Антифашистични фронт женох. Попри 
поживи вони нам обезпечовали облєчиво, перини и заглавки, так 
же нам на даяки способ заменєли домашню атмосферу. Шицки ми, 
хтори зме були зоз других валалох, треба же бизме були подзековни 
повойновим керестурским женом за їх старосц о нас. Велї одривали 
од себе, од своїх найблїзших и давали нам.“

Як випатрал єден роботни дзень здогадую ше обидвоме:
– Наставу зме мали вше предполадньом. После полудзенку 

ушлїдзел кратки одпочивок, а вец обовязково ученє, од 15–17,00 
годзин. Потим були орґанизовани рижни спортски активносци. 
Дараз нас Баков водзел, цали интернат, на яраш споза беґелю „лапац 
заяци“. Забрали зме єдну широку фронту и наганяли заяци до 
беґелю. Заяци було вельо, сцекали опрез нас, од лярми и звискованя, 
а кед сцигли по беґель, нє знали цо зоз собу. Од води ше злєкли, 
обрацели назад, „пребили“ нашу фронту, а ми за нїма предлужели 
беганє двої лєбо аж и трої гони. Нє лапели зме анї єдного... Аж зме 
познєйше дознали же то анї нє бул циль, алє же бизме ше вибегали, 
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„витресли блихи“ и прейґмирну енерґию и мирно спали. Кед зме 
нє мали спортски активносци вец ше ушорйовало поверхносци 
коло интернату, робели у загради, помагали у кухнї, отримовало 
ше кружоки за слабших школярох. Соботами зме у интернату 
лєбо у школи орґанизовали танєц, шейтали ше по валалє, а даяки 
други интересантни места за нас младих нє було. Вечарами зме нє 
виходзели нїґдзе. На спанє ше одходзело на 21,00 годзин.“

Од 1970. по 1996. рок ґимназию лєбо даяку штредню школу 
(школу другого напряму) на руским наставним язику закончели 
32 нашо школяре зоз Миклошевцох, Петровцох и Вуковару: Владо 
Вереш, Кирил Лїкар, Данил Гайдук,Силвия Джуджар, Евґения 
Мудри, Звонимир Рамач Ильков, Блаженка Сеґеди, Татяна Джуджар, 
Мария Бучко, Блаженка Лїкар, Владимир Гирйовати, Славица Рамач, 
Гелена Мудри, Желько Лїкар, Олґица Рамач, Весна Папуґа, Евґения 
Медєши, Соня Папуґа, Тат’яна Лїкар, Виолета Мратинич, Любица 
Хома, Наташа Папуґа, Мария Хома, Таня Гарди, Владо Миклош, 
Мария Гудак, Наталия Дудаш, Ясминка Гарди, Владо Я. Гарди, 
Владимир Бучко, Владислав Хома, Звонко Лїкар. Яки школи лєбо 
факултети позакончовали спомнути штредньошколци у цалосци 
нє маме податки, алє знаме же медзи нїма єст докторох наукох, 

Школяре ґимназиї у Руским Керестуре цо бивали у интернату. 
Коло воспитача Якима Бакова, перши з лїва, Штефан Гудак
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маґистрох, дипломованих инжинєрох, професорох, правнїкох, 
економистох, учительох, службенїкох и др. 

Таке вельке число младих пошло до „Матки“ розвивац любов 
ґу свойому, упознац ше зоз културним скарбом своїх предкох, 
усовершовац ше и рихтац за будуцих преднякох руского народу. Бул 
то значни национални потенциял, бо народ хтори ма таке вельке 
число интелекту

алцох, насампредз просвитних и културних роботнїкох за 
свою будучносц нє муши ше старац. Велї з нїх под час школованя 
полюбели свою, власну културу, та роками були ношителє културно-
забавного живота, лєбо водзели културно-уметнїцки дружтва у 
своїх местох, дзепоєдни водза ище и нєшка.

Школа нєшка
Нєшка школа ноши назву Основна и стредня школа з домом за 

школярох „Петро Кузмяк“.  
 Уж и сама назва гутори же ше орґанизацийно школа состої зоз 

двох (односно трох кед учишлїме и интернат) цалосцох: обовязней 

Замок – Руски Керестур



ДУМКИ З ДУНАЮ 12

233

основней и штреднєй школи – ґимназиї), a oд 2009./2010. уведзене 
и оддзелєнє ТТ (туристични технїчар) цо єдинствене у держави. 

Ґимназия общого напряму. У нєй ше настава одбува и на руским 
и на сербским язику. Того школского року до нєй ше уписали 63 
школяре од чого 16 на руским и 17 на сербским наставним язику и 
до ТТ оддзелєня ше уписало максималне число 30 школярох. Цале 
число школярох у штреднєй школи коло 200. Пре таку структуру 
тота ґимназия єдинствена у держави, а пре оддзелєня на руским 
наставним язику є єдина на швеце. Гоч ше наша ґимназия рахує 
до малих школох, за потерашнї ґенерациї, хтори закончели тоту 
школу, мож повесц же ше школяре цалком успишно уписую далєй 
на висши школи и факултети. 

У рамикох школи находзи ше и комфорни дом за 70 школярох 
хтори нє зоз Руского Керестура. Надалєй, ту и сучасна кухня, 
фискултурна сала, спортски терени и теретана. Будинок ше находзи 
у центру валала, окружени є зоз желєнїдлом – права школа у парку, з 
основним поглєдованьом и характеристику – роботносц и култура.

    
                                                                                Дюра Лїкар
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Українці й русини в світі

Життя сповнене піснею
(Зустріч з Степаном Сікорським)

У розквіті українського культурного життя від  60- до 90 х- років 
минулого століття у Боснії ім`я Степана Сікорського було всім 
відоме; не тільки в цьому краю, але й в усій тодішній Югославії. 
А тепер і в Австралії.  Свого часу  він був диктором українських 
радіопередач по Радіо Баня Лука, актором Аматорського театру 
Культурно-просвітнього товариства ім. Тараса Шевченка в Баня 
Луці, учасником музичної орхестри, виконавецем  пісень. В 1974 
році згадане Товариство вперше виступило в змаганні за найкращий 
голос молодих виконавців на Фестивалі культури русинів-
українців «Червона рожа« в Руському Керестурі. Степан і його 
двоюрідний брат Іван Герич завоювали перше місце. Згодом за їх 
слідом пішли й інші виконавці з Боснії та Герцеговини, які досягли 
високі визнання і пошану серед нашого народу. А кілька років 
тому Україна і діяспора ознайомилися ще з одним його внеском у 
змаганні за благо нашого народу. (Див. статтю в моїй попередній 
книжці «Стіжки« - «Ми горді за це. П. Г.)

Оркестра КМТ ім. Т. Шевченка під проводом Мирослава Бобрека 
славилася на той час найкращою серед українців у Югославії.  
До неї прилучився і хор Товариства (керівник був відомий наш 
хормайстер Іриней Тимко з Нового Саду). Уперше в Югославії 
українці записали власну грампластинку, на якій перше місце мали 
пісні у виконанні С. Сікорського.

Загальне визнання музичної культури КМТ ім. Тараса Шевченка 
причинилася до того, що на той час С. Сікорський, якого називали 
«Боснійським соловейком«, здобував високу популярність, 
вершиною якої була його участь у найвизначнішому на той час 
фестивалі пісні Боснії та Герцеговини - «Іліджа«. Вперше на ньому 
1982 року, перший і останній раз, прозвучала українська пісня 
«Баня Луко моя мила«, у виконанні С. Сікорського. (Музика М. 
Бобрека, слова Бориса Ґралюка). Самозрозуміло, що українцеві не 
було можливо завоювати котрусь з нагород,але сам виступ одного з 
нас, була велика честь і пошана.

Кілька біографічних слів про нашого «соловейка«. Народився 
1949 р. в українській родині, біля м. Прнявор у Боснії, яка в 
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короткому часі виїхала за пошуком кращої долі, насамперед до 
місцевості Оріовац, а згодом до Липовлян (обі в Хорватії). Після 
народної школи Степан закінчив класичну гімназію в Загребі, 
відбув військову повинність та прибув до Баня Луки. Тут почав 
працювати, навчатись заочно на Правничому факультеті в Сараєві, 
якого не вдалось увінчати дипломом. Натомість понад двадцять 
років грав і співав на свою, і радісь усіх нас…

Не диво: Степан належить до родини, в якій музика і спів 
плекалися з дитинства. Батько Микола грав на скрипці, мати на 
гітарі, сини – Степан і Василь на інших інструментах. А потрібно 
згадати, що Василь – довголітній музичний редактор на Радіостанції 
Загреб!

В між часі Степан одружився з «своєю« дівчиною, на світ 
прийшли двоє хлопчиків (сестричка померла), власними силами 
родина спорудила свій «домчик«. Але раптово –війна! Сталось 
щось несамовитим: мирне до того часу населення варіяти почали 
ділити – на «своїх« (вибраних) та (не)«своїх«, яким місця в них не 
було. Степана на силу заберають «воювати« за, ніхто з тямущих 
не знав, яку мету! А тут – щоночі хтось ходить по подвір`ї, інший 
стріляє, вранці ще інший «радить« десь утекти, сховатись, бо ти, 
Спепане, не належиш до «вибраного народу…«

І Степан Сікорський, з дружиною Агнетою і малолітніми синками 
Петром і Олегом, залишають свій маєток і пускаються в світ за очі. 
Про  труднощі, які прийшлось їм подолати, щоб дійти до Сербії, 
тобто до місцевості Кула, в якій проживає численна українська 
громада, імігрантів з Боснії. Ними тут побудована українська 
греко-католицька церква і парафіяльний дім. По-сусідстві – 
манастир Сестер Служебниць. Тут родина Сікорський знайшла 
свій тимчасовий притулок. З Боснії сотки українських родин, які 
попали до різних країн Европи, чекали на свою дальшу (не)долю…
Всі вони опинилися в демократичних країнах Заходу, за океанами, 
навіть декотрі в Україні, Польщі. Уникнули знущання над їхньою 
«судьбою«. Родина Сікорський знайшла притулок в Австралії.

Влітку 2010 р. Агнета і Степан Сікорські  відвідали наші краї. 
А це була нагода стрінутись з ними вдруге, тобто після майже двох 
років коли автор  цього матеріалу з дружиною були їхніми гостями 
в далекім Сіднею… А про те, що сталося з ними, коли щасливо 
опинилися у Кулі, розповідає «герой« нашої «повісті«.
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С. Сікорський:
«У Кулі ми з родиною не були одинокі. Ті, хто мав якусь рідню, 

знаходив притулок в неї. Ми нікого не мали. Прийняли нас отці 
парохи: Мартин Хабурський і Йосафат Воротняк, ЧСВВ. А до них 
залучилися Сестри Служебниці. Вони опікувалися нами півтора 
року.

Ми подали прохання на виїзд до Канади.  Допомагали нам 
це одержати о. Роман Мизь, мій колишній парох у Липовлянах,  
український діяч у Кулі Євген Кулеба, наші священики, які виїхали 
до Канади -  Антін Тарасенко і Михайло Планчак. А ще і Лідія 
Семчишин з Канади, яка причинилася багато до нашого «еґзодусу« 
- примусового «добровільного« вигнання. І коли ми очікували, 
що виїдемо до Канади (два брати дружини з дітьми і матір`ю вже 
там були), дістали відмову. В Посольстві Канади уповноважений у 
справі «рятувати« нас з небезпеки, українець за походженням (!), 
відверто нам сказав, без жодного аргументу, що ми до Канади не 
виїдемо!  На той час правлячий єпископ для українців Австралії, 
Нової Зеландії й Океанії, Петро Стасюк,  зробив усі заходи, щоб в 
уряді Австралії виклопотав право для українців з Югославії  виїхати 
до цієї країни. В кого була  родина – мав можливість вибирати місце 
побуту. Ми нікого не мали та опинилися в околиці найбільшого 
міста в цій екзотичній країні – Сіднею.«

Перші дні, місяці, роки, в країні далекій і чужій, не були легкі. А 
про мову, спосіб життя та все інше – краще не потрібно й згадувати. 
Залишився батьківський заповіт: «Без Бога, ні до порога!« Тому 
родина Сікорський  включається до праці в українській громаді, яка 
у більшості складалася з політичної української еміграції. Деякі 
одиниці з них ставилися до переселенців з Юґославії з недовір`ям 
та, іноді, з недооцінюванням. Мала горстка вихідців з наших країн, 
що почувалися русинами, тут не  могли себе  знайти. До нашої 
греко-католицької церкви не ходили, бо богослужіння відбувалося 
на українській літературній мові, організували власні клуби, які 
були короткого віку. Тому вони найчастіше відвідували клуби 
«юґославів«, а в найновіший час деякі з них заходять до інших, в 
яких є вихідці з Воєводини, в першій мірі, угорці.

С. Сікорський відразу приступив до одного з кількох українських 
об`єднань, а його друг,  з Баня Луки Данило Рудак, з яким грав  у 
оркестрі, став навіть одним з керівників. Степана, почувши його 
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чудовий голос у церкві, диригент церковного хору відразу залучив 
до співу. До того він почав виконувати, по потребі, і обов`язки дяка.
С. Сікорський:

«Я вже згадав, що до Сіднею попало мало наших родин з Боснії. 
Велика частина з них опинилася в Мельбурні, Джилонґу,  Аделаїде… 
Але ми постійно відвідуємо одні одних.  Відстань від нас – сотки 
кілометрів! Але рідко трапляється, що ми, бодай ті, хто може, не 
беремо участь у різних імпрезах: хрестинах, весіллях, похоронах…

 Згаданий наш Владика Петро став нашим духовним батьком. 
Він був щасливий, що завдяки українським утікачам зросло 
число його вірних, які почали заповнювати наші церкви. Він дав 
душпастирську працю і кільком наших священиків, які її ревно 
виконують і мають пошану серед населення «

На наше запитання, щоб Степан підкріпив поголоску, яку ми 
почули, що нібито Владика Петро мав дістати «догану« з боку одної 
«великої церковної риби« з колишньої Юґославії, чому він забрав 
його родину до себе (перед тим була відмова канадського уряду!), 
Степан зітхнув і покрутив тільки головою…
С. Сікорський:

«Мимо того, що були труднощі, насамперед мовні, згодом у 
пошуках праці, відсутність зв`язку з   родиною, нам Бог допоміг. 
У 2000 році в Австралії відбувалися ХХVII Літні Олімпійські ігри. 
Українська громада постановила гідно зустрінути збірну команду 
України, яку представляли 239 спортсменів. Організовано чудову 
культурно-мистецьку програму. Наш церковний хор виконував 
кілька пісень. Перед виступом я здивувався, що в одній соло 
частині дирегент хору дав мені це виконати. Були протести з боку 
«заслуженіших« хористів, дійшло до непорозуміння, але дирегент 
залишився при свої постанові. Виконуючи цю частину пісні 
«Карпати« я не відчував де находжусь. Для мене це була найбільша 
нагорода в житті! Українців в Австралії, тепло вітали брати з 
України, а найкращий доказ цього це їх присутність на Відзначенні 
Дня Незалежності в Парламенті Австралії…«

Ми вже згадали, що горстка  українців у Сіднеї не мала сили 
організувати й плекати своє культурне життя. Але час приніс своє. 
13 лютого 2010 р. в  клубовій залі Дому Молоді в Сіднеї відбувся  
«розважальний« -  естрадний вечір організований українцями 
вихідцями з бувшої Юґославії  під назвою “Пущення”. 
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 Група музик - ентузіастів на чолі з Стефаном Сікорським (співак), 
Володимиром Паньковичем (співак і гра на електричному піаніно) 
та Данилом Рудаком (гітара), які минулого року з великим успіхом 
виступали на святкуваннях в Джілонґу, ініціювали цей  вечір. 

Відома українська співачка, письменниця і журналістка Марічка 
Чигрин-Галабурда  після згаданого вечора написала:

«Мушу ствердити, що вже давно як я чула в Сіднеї таке гарне, 
гармонійне, ніжне виконання українських пісень й на русинській 
мові у виконанні дуету Сікорський-Панькович!.. А скільки вони їх 
проспівали “Горіла сосна”,  “Черемшина”,  “Дам я яловицю”, “За 
нашов стодолов” – лемківські пісні,  “Сиджу я край віконечка”,  
“Червона ружа”, «Хижочко мала« і ще, і ще пісень, яких в Сіднеї 
вже давно не співали ми. Музика, якби нам з неба дарована! Думала 
собі – а скільки вони могли би вже були в нас грати і співати!«
С. Сікорський:

«Так, була це велика несподіванка для нас усіх. Люди наче 
віджили, почали цікавитися своїм національним життям. На забаву 
прибуло й гарне число русинів з Бачки і Срему. Вони відчули, що 
ми «свої«, співаємо «їхні« й «наші« пісні. Заохочуємо їх приходити 
до нашої спільної церкви. Сміло можу сказати, що саме пісня нас 
почала єднати, почуватися, що багато більше маємо спільного, від 
того, що нас ділить. Половиною листопада цього року влаштовуємо 
«Забаву аж до рання«.

Степана цікавить культурне життя українців і русинів у колишній 
Югославії. Слідкує за всіма подіями, що тут відбуваються. Радіє 
кожному успіху, сумує тим, що діється – таким різким поділом між 
українцями і русинами, а до того ще й між самими українцями…
Його життя, крім щоденних клопотів, сповнене піснею.
С. Сікорський:

«Коли вже нас поділили політики (менше нас буде та скоріше  не 
стане), чому люди це роблять між собою? Те, що тут у вас почув 
і бачив – страшне. Чому така ворожнеча? Чому я мав би уникати 
когось, що почуває себе русином? У Баня Луці свого часу жила чудова   
особа  пані Невенка Ґралюк, що була за походженням русинка. Вона 
працювала на такій посаді, що могла багато допомагати людям. Хто 
просив у неї допомоги, нікому не відмовила.«

Підписаний автор цього матеріалу навів приклад нової країни – 
Австралії, де зараз Степан живе. Він, автор, був гостем  радіостанції 
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СБС - SBS, в програмі якого працює понад шістдесят редакцій 
національних меншин в цій країні…. На вулицях Сіднею бачив 
мішанину різних народів. На протязі двох місяців побуту в цій 
країні не чув про національні сутички. Правда – були, є і, мабуть, 
будуть тільки, між  «головними племенами«  колишньої Югославії.

Павло Головчук

Зліва  направо: Д. Рудак, С. Сікорський, В. Панькович

Було це давно, і більше не повториться: частина співаків і 
музикантів КПТ ім.. Т. Шевченка в Баня Луці.

Зліва направо: Василь Стрихалюк,(помер); Іван Гемон 
(Канада); Мирослав Бобрек (Баня Лука);  Мілько Бобрек 

(ЗСА); С. Сікорський, Д. Рудак (Австралія;, Михайло Семенюк 
(Славонський Брод)
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ПОЕТ - ЛІСОРУБ З ВИШІВСЬКОЇ ДОЛИНИ

22 березня цього року виповнюється 100 років з дня 
народження українського поета з Румунії Гаврила Климпуша. 

Так склалася доля багатьох наших співвітчизників, що в різні 
періоди їх насильно розділяли. Так було і з гуцулами Мараморощини 
в Румунії. До 1945 року вони по правий і лівий береги Тиси 
проживали разом. А після “визволення”, за угодою між урядами 
тодішнього СРСР і Румунії їх насильно розділили. І тоді родичі 
опинилися по обидва боки кордону. Зате наші земляки не втратили 
національної ідентичності, культури і мови. До таких належав і 
народний поет Гаврило Клемпуш, який після поділу опинився в 
румунській Гуцульщині. 

Народився Г.Климпуш у селі Вишівська Долина Марамуреського 
повіту в гуцульській багатодітній сім’ї, у якій було 8 дітей. Батько був 
інвалід. Ні пенсії, ні іншої допомоги не отримував. Сім’я проживала 
у страшних злиднях. Родичі Гаврила були неписьменними, а про 
себе поет говорив: “Я сам самоук, бо ані одної хвилинки не був у 

Г.Климпуш  у різні періоди життя. Внизу – батьки поета
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школі, але з самого дитинства мав таємничі почування, якась дивна 
туга і жаль мене мучать... Нарід наш поневолений... недостатки, 
біднота, горе, злидні... А хочеться жити!” Читати й писати навчився 
у церкві від дяків. Незважаючи на те, що не було змоги вчитися, 
хлопець не залишився неграмотним.

Писати вірші почав ще замолоду. У своїх поезіях і піснях 
відображав життя і творчу працю народу, серед якого жив і 
працював. Також оспівував рідне село і його пишну природу. Проте, 
не мав змоги друкувати свою поезію. Не втрачаючи надії, посилав 
рукописи до Чернівців в українські видання. І був надто здивований, 
коли в “Українському календарі” за 1940 рік опублікували перші 
його творіння: “Моїй батьківщині”, “Письмо з рідного краю”, “Три 
сини”. Про свою творчість поет говорив: “В день працюю коло 
господарства, а ночами пишу і читаю...”. 

За вільнодумство і свої твори у 1936 р. Г.Клемпуш був 
заарештований. Відбув ув’язнення один рік у Сігетській тюрмі. 
Але й це ув’язнення не зупинило в ньому потяг до віршування і 
він написав вірш “В тюрмі”. Звільнившись з тюрми, продовжує 
учитись, думати, писати. Завдяки зусиллям і власній наполегливості 
вступає до Чернівецького університету на філологічний факультет, 
де навчається неповних два роки. Тут Г.Клемпуш зустрічається з 
творчими людьми, збагачується духовно. Відвідує письменницю 
О.Кобилянську, якій вдалося ще більше надихнути молодого поета 
словами: “Пиши, синку, не лишайся, будь корисним людям”.

Після Другої світової війни Г.Клемпуш повернувся у своє рідне 
село. Одружився з Юлою Доброцькою і залишається разом зі своєю 
сім’єю, про що пише у своїх “Спогадах”: 

Коли маю товаришів,
Хлопців запотоцьких,
Тоді броджу цілу нічку
До дівок Доброцьких

Влітку 1963 року, в силу певних обставин, а найбільше через свої 
переконання та свободолюбові ідеї, Г.Клемпуша було звільнено з 
роботи лісоруба у рідному селі. Але в біді не залишив поета його 
односелець - гуцул Микола Кочержук, який запропонував Гаврилові 
влаштуватися до нього на роботу в лісництво, щоб той не втратив 
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стаж та пільги на дітей. А ще пан Кочержук запевнив поета, що 
надасть йому можливість для творчості. Потім часто бачив, як 
Г.Клемпуш, у вільний від роботи час, сидів у колибі чи під буком 
або смерекою і складав вірші.

Пан Кочержук згадує, що “вуйко” Клемпуш мав широкий 
ремінь, у якому тримав загострені олівці, а в гуцульській маленькій 
торбині завжди носив зошит, книжечку та молитвенник. У 1963 р. в 
літературному видавництві в Бухаресті вийшла перша збірка його 
поезій “Мой рідній Батьківщині співанки співаю”.

Поет Г.Клемпуш дуже цінував книжки, особливо україномовні. 
Багато мав їх у своїй бібліотеці. Позичав їх односельцям, але дуже 
любив, щоби їх вчасно повертали, але таке часто не траплялося і 
в останній період свого життя перестав позичати. Поет гордився 
тим, що він гуцул. У його хаті зберігаються старі кептарики, які ще 
можна знайти хіба кілька в Рахові і в його рідному селі. Їх, може, 
залишилося ще всього 10 штук

Г.Клемпуш не перестав писати до останніх днів свого життя. 
Разом із заповітом не забув залишити своїм синам і творчу спадщину 
– свої поезії. Завдяки молодшому синові Богданові і невістці 
Василині, літературна спадщина поета збережена повністю. Зараз 

найближча родина поета
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син Богдан з сім’єю живе у батьковій хаті, яку добре зберегли, 
можна сказати – у первісному виді. Зберегли також речі поета: 
піч, жертку, ліжники, лавиці, стародавні тарілки по стінах, вишиті 
рушники, ікони. А коли до них приїжджають спеціальні гості, то 
вони долучають  до колекції бербениці, кожухи, кептарі і сардак, 
оспіваний поетом в поезії. 

Односельці Г.Клемпуша, шанувальники його творчості і члени 
Союзу українців Румунії свято бережуть пам’ять свого земляка. 
Влітку 1998 року на його хаті було встановлено мармурову дошку, 
щоб люди знали і пам’ятали хто там жив і творив. Також були 
організовані різні духовні та культурні заходи. Була відправлена 
панахида на могилі поета, літературний симпозіум і концерт у 
сільському будинку культури. Такі заходи завжди проходили на 
високому піднесенні, де звучали спогади людей, котрі ще пам’ятали 
поета. У 2006 році, під час експедиції українських письменників 
Румунії по українських селах, завітали і до Вишівської Долини 
до хати поета. Вони були приємно вражені і подивовані тим, що 
нащадки поета так гарно зберегли усі реліквії свого батька і дідуся. 
Був приємно вражений і музикознавець Міхай Динкуш, колишній 
директор Сігетського музею, перебуваючи на етнографічному 
дослідженні. Він висловив бажання, аби в хаті Клемпуша створили 
Музей народної української творчості. Підтримують цю думку і 
односельці та представники СУРу і вірять, що після столітнього 
ювілею хата стане офіційно Меморіальним музеєм імені 
Г.Климпуша і одночасно першим музеєм українців Мараморощини. 
У 2009 році вийшла книжка про Гаврила Климпуша “Верховинська 
сопілка” за сприяння СУРу”.	

Помер поет 5 січня 1990 року, не доживши майже три місяці до 
80-річного ювілею. 

Юрій Атаманюк
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ЛЬВІВСЬКА СКРИПКОВА ШКОЛА У 
РЕПРЕЗЕНТАЦІЇ МОЛОДОГО ПОКОЛІННЯ 

УКРАЇНСЬКОЇ ДІАСПОРИ

«Нашого цвіту – по всьому світу», - гласить  відома українська 
мудрість. І сконцентрувалось у цьому виразі все – і гордість за 
наших земляків, які у різних куточках світу своїми талантами і 
важкою працею добилися визнання, досягнувши найвизначніших 
успіхів у найрізноманітніших сферах. І біль за тих, хто, намагаючись 
перемогти злидні, поїхали на чужину шукати куска хліба, щоб 
прогодувати тут, на Батьківщині, своїх неповнолітніх дітей, 
стареньких батьків, чи оплатити за навчання у вищих навчальних 
закладах своїм дітям. Віддзеркалений тут також біль за наших 
співвітчизників, кого в часи репресій вивезли на заслання чи у 
концтабори у широкі простори Російської федерації, і хто так і не 
зміг повернутися на рідні землі.

У цій статті зупинимося 
на молодих представниках 
української діаспори, 
музикантах-скрипалях, які, 
виїхавши на Захід, успішно 
продовжують своє навчання 
у провідних вузах Європи 
та Америки; окрім того, 
беруть участь у престижних 
Міжнародних конкурсах, 
отримуючи звання лауреатів та 
дипломантів цих міжнародних 
конкурсів. Багато з них 
працюють також солістами, 
концертмейстерами чи 
ансамблістами у відомих 
з а х і д н о є в р о п е й с ь к и х 
колективах і своїм мистецтвом 
гідно репрезентують надбання 
української та світової музичної 
культур. Необхідно зазначити, 
що тільки, починаючи з 1991 
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р., завдяки становленню Української держави, для української 
молоді відкрилися нові можливості і горизонти продовжувати своє 
навчання за кордоном у найкращих західноєвропейських вищих 
навчальних закладах. І наша талановита молодь активно і успішно 
використовує нагоду набратися європейського досвіду, водночас 
демонструючи високий рівень національної базової освіти та 
культури.

На  жаль, тема молодих українських музикантів, які виїхали з 
України, живуть за кордоном і, як видатні виконавці, вже отримали 
світове визнання, на сьогодні є малодослідженою. Імена, якими 
Україна могла та мала б пишатися, хоч і відомі, проте дуже скромно 
відображені в українських засобах масової інформації, недостатньо 
прорекламовані їх численні успіхи та перемоги, не зроблено 
фахового аналізу творчості. Ця стаття – маленька спроба частково 
заповнити цю прогалину, зупинившись саме на окремих молодих 
виконавцях-скрипалях.

Про те, що українці завжди відзначалися своїми особливими 
музичними даними, відомо здавна. Ще півтори століття тому 
відомий російський композитор Петро Чайковський сказав: „Я 
бачив народ, народ-музикант. Це – українці.” І справді, за даними 
статистичних інституцій 89% українців наділені музичними 
здібностями, тож закономірно, що скрипка є дуже поширеним 
інструментом в нашому народі.

В контексті даної статті необхідно   особливо відзначити 
львівську „кузню талантів” – музичну спеціальну школу-інтернат 
ім.С.Крушельницької. Школа відома у світі своїми випускниками, 
на сьогодні – видатними музикантами найвищого світового рівня, 
які своїм мистецтвом примножують славу як Україні, так і самій 
школі. Серед найвідоміших скрипалів старшого покоління – 
брати Олег та Богдан Криси, Богодар та Олег Которовичі, Юрій 
Корчинський, альтист Юрій Башмет та багато інших. Вони – окраса 
найвищих світових концертних залів. Нещодавно школа відзначила 
свій 70-річний ювілей, на гала-концерті з нагоди якого, виступили 
найвідоміші її випускники.

Серед імен молодих талановитих скрипалів, випускників 
Львівської спеціальної школи-інтернату ім.Соломії Крушельницької, 
які успішно працюють тепер на Заході можна назвати Олега 
Каськіва, Максима Брилинського, Соломію Сороку, Павла Довганя, 
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Анну Савицьку, Олесю Куриляк, Соломію Івахів та багато інших. 
Деякі скрипалі, випускники згаданої вище школи, успішно 

продовжили виконавську кар’єру, як музиканти-альтисти. Це: 
Андрій Війтович – професор Лондонського королівського 
музичного коледжу, концертмейстер альтової групи лондонського 
Королівського оркестру „Covent Garden Opera” (Англія); Володимир 
Микитка – учасник відомого ансамблю „Szymanowski Quartett” 
(Польща-Німеччина). 

Називаючи імена молодих, але вже відомих у світі скрипалів, не 
можна не згадати і одного з фундаторів львівської скрипкової школи 
– Павла Макаренка, всебічно обдарованого музиканта, досвідченого 
педагога, який дав путівку в життя багатьом українським скрипалям. 
Зокрема, у класі П.Макаренка у „львівський” період його діяльності 
розпочинали професійний шлях Богодар Которович, Зенон Дашак, 
Богдан Каськів, Володимир Ланцман (Канада), Олександр Крамаров 
(Італія) та інші, які у свою чергу виховали багатьох сьогоднішніх 
лауреатів.

Отже, яскрава особистість – Соломія Сорока. Соломія, 
донька відомого українського художника Богдана Сороки, онука 
легендарних діячів національного визвольного руху Михайла та 
Катерини Зарицьких, закінчила Львівську спеціальну музичну 
школу-інтернат імені Соломії Крушельницької у 1989 році у класі 
Григорія Хейфеца. Продовжила навчання у Київській консерваторії, 
а пізніше в аспірантурі у Богодара Которовича та Людмили Цвірко. 
Вона є лауреатом міжнародних конкурсів ім. Лисенка, Прокоф`єва, 
„Золотої Осені”. У 2001 захистила докторантуру в Істменській 
Школі Музики (Eastman School of Music) у Сполучених Штатах 
Америки у професора Чарльза Кастельмана. З великим успіхом 
С.Сорока виступала з концертами у США, Канаді, Австралії, 
Новій Зеландії, Франції, Німеччині, Італії, Чехії, Китаї та Тайвані. 
Виконавиця записала декілька компакт дисків у відомих компаніях 
Naxos і Toccata. Сьогодні Соломія є професором скрипки в 
Ґошенському університеті, а також викладає в літній Міжнародній 
Академії музики в Чехії та американській квартетній програмі 
Чарльза Кастельмана. Критики відзначають, що її грі притаманна 
технічна досконалість, віртуозність, а разом з тим – драматизм 
і великий темперамент. Вона повсякчас демонструє особливу 
культуру гри, притаманну лише справді видатним музикантам. Ось 
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як писали про її виступи американські засоби масової інформації: 
«Соломія Сорока – чудова скрипалька, яка з легкістю справляється 
з технічними проблемами, її гра дуже виразна і м’яка в окремих 
епізодах Станковича чи у «Фантазії на українські теми» Лисенка. 
Її тони теплі і м’які на низьких струнах, блискучі у верхніх 
октавах. Вона прекрасно ними володіє і виразно використовує». - 
(«Вашингтон Пост», США). «Є випадки у житті, коли ви знаєте, 
що перебуваєте у присутності генія. Це почуття заполонило 
слухачів під час недавнього концерту. Скрипалька Соломія Сорока 
виконувала концерт № 5 Анрі В’єтана з оркестром. Всі були в 
трепеті і слухали, затамувавши подих. Аудиторія, стоячи, довго 
аплодувала їй» («Венеційський Гондольєр», Флорида, США)

До числа відомих молодих скрипалів належить також блискучий 
музикант Олег Каськів. Народився у родині відомих скрипалів 
професора Богдана Каськіва та доцента Тетяни Сиротюк. Закінчив 
Львівську середню спеціальну музичну школу-інтернат ім. С. 
Крушельницької у 1995 р. у класі Олександри Деркач та Івана 
Шутка, Львівську державну музичну академію ім. М. Лисенка 
(1996-2001) у класі свого батька, професора Богдана Каськіва та 
Міжнародну музичну академію Єгуді Менухіна (Швейцарія, 1996-
2002) у класі професора Альберта Лисого. Олег був стипендіатом 
Міністерства культури України (1995р.), Президента України 
(1996р.), ЮНЕСКО (1996р.). Він – лауреат міжнародних конкурсів 
ім.М.Лисенка (Київ, 1996р., 3-тя премія), ім. Д.Дваріоноса (Литва, 
1996р., 1-ша премія), ім.Е.Ніредьгазі (1997р., 3-тя премія), Молінарі 
(Швейцарія, 1998р., 1-ша премія), ім.Л.Шпора (Німеччина, 1998р., 
фіналіст; 2003р., 5-а премія), Р.Ліпіцера (Італія, 1999р., 5-та 
премія), королеви Єлизавети (Бельгія, 2001р., лауреат), в Монреалі 
(Канада, 2003р., 5-а премія), ім.Д.Ойстраха (Одеса, 2004р., 4-а 
премія). З 1996 року О.Каськів – учасник камерного оркестру 
“Camerata Lysy”. Як соліст та в складі цього камерного оркестру, 
виступав із концертами в Україні, Швейцарії, Німеччині, Італії, 
Іспанії, Португалії, Данії, Польщі, Австрії, Аргентині, Канаді, 
Китаї, Макао, Сингапурі, Таїланді, Японії, південноафриканських 
країнах. З 2005р. Олег працює з камерним оркестром Лозанни. 
У складі октету Дораті здійснив записи для Dinemec. З 2002 р. – 
асистент класу скрипки в Міжнародній Академії Є. Менухіна 
(Швейцарія), викладач класу скрипки в Женевській консерваторії. 
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У 2004 році Олег брав участь у Першому Міжнародному конкурсі 
скрипалів імені Давида Ойстраха в Одесі, де його було нагороджено 
спеціальним призом Міністерства культури й мистецтв України, як 
найкращого українського виконавця. Ось як відзначали критики 
його гру на цьому конкурсі: „В Олега Каськіва, — пронизливе, 
тонке трактування музики, котре стає монологом музиканта з 
чуйною душею. У ці хвилини те, що діялося на конкурсній сцені, 
якнайбільше відповідало духу й престижу конкурсу пам’яті 
Ойстраха. Здається, відтепер „Карпатська рапсодія” міцно увійде 
в репертуар скрипалів багатьох країн світу.” Слухаючи останній 
виступ О.Каськіва у Львові, можна стверджувати, що талант його 
змужнів, набув особливого ушляхетнення за роки студій та праці за 
кордоном, і тепер дивує не менше за віртуозів світової слави. Його 
грі притаманна глибока музикальність, блискуча віртуозність і та 
особлива співучість, якою наділений цей особливий інструмент – 
скрипка.

До плеяди талановитих вихованців Львівської середньої 
спеціальної музичної школи-інтернату ім. Соломії Крушельницької 
належить і Максим Брилинський. Після бакалаврату у Відні, він 
продовжив навчання у Парижі. Максим Брилинський ще 14-літнім 
хлопцем став студентом Віденського університету музики і 
мистецтв у класі професора Міхаеля Фрішеншлягера. Відтоді він 
був стипендіатом міжнародних фундацій „Герберт фон Караян 
Центру” та швейцарського фонду „Тілль-Дюрр-Штіфтунг”, 
лауреатом юнацького конкурсу скрипалів у словенському місті 
Бледі (І премія). У 17-річному віці Максим здобув відразу дві 
вагомі перемоги, ставши лауреатом IV премії Міжнародного 
конкурсу скрипалів ім. Єгуді Менухіна (Франція-Англія) та 
лауреатом Міжнародного конкурсу ім. Нікколо Паганіні (Італія), де 
виборов другу премію і спеціальних приз наймолодшого учасника 
конкурсу. Своє повноліття український скрипаль відзначив як 
лауреат Міжнародного конкурсу інструменталістів у німецькому 
місті Маркнойкірхені, відомому центрі з виробництва скрипок 
(II премія). Там він, як переможець, отримав і майстрову скрипку. 
Він тричі ставав лауреатом перших премій за краще виконання 
творів різних стилів і модерної музики під час міжнародної літньої 
академії „Прага-Відень-Будапешт”. Максим Брилинський – лауреат 
II Міжнародного конкурсу скрипалів у японському місті Сендаї (ІІ 
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премія, першу тоді не присудили нікому). Там, як переможець, він 
також отримав у подарунок майстрову скрипку. Виступав як соліст 
на фестивалі „Віртуози Львова” у 2006р. 

Ще однією цікавою  персоналією є Анна Савицька. Савицька 
закінчила ЛССМШІ ім. С. Крушельницької та ЛНМА ім. М. 
Лисенка у класі Володимира Заранського. З 1990 по 2004 брала 
участь і завойовувала призові місця на міжнародних музичних 
конкурсах. Стипендіатка Інтернаціонального мистецького фонду ім. 
К.Караяна (1999, 2000), японської фірми «Ямаха» (2003). Учасниця 
міжнародних музичних фестивалів в Україні, Росії, Словенії, 
Хорватії, Польщі, Іспанії, Марокко. У 2002 р. відбувся її дебют у 
великому залі Віденської філармонії. У 2003 р., Савицька отримала 
у подарунок майстрову скрипку роботи Гальяно, як особисту 
відзнаку маестро Володимира Співакова. Навчалася у аспірантурі 
у ЛДМА ім.М.Лисенка та Віденському музичному університеті у 
класі професора Д. Шварцберга. У 2006 р. відбулися її виступи у 
великих залах Боннської та Кьольнської філармоній.

Серед представників львівської скрипкової школи необхідно 
також відзначити ім’я нинішнього професора Гамбурзької академії 
музики, скрипаля Михайла Стріхаржа, який вже багато років 
докладає чимало зусиль для розвитку скрипкового виконавського 
мистецтва в Україні, зокрема у рідному Львові, де він сам отримав 
музичну освіту у музичній школі ім. Соломії Крушельницької. 
У 1994-му році на базі своєї альма-матері професор Стріхарж 
започаткував конкурс молодих скрипалів, в якому за півтора десятка 
років отримали путівку у велике мистецтво сотні юних талантів.

Треба підкреслити, що раніше, міжнародні зв’язки не були 
такими розгалуженими як зараз. Адже на всі творчі контакти із 
закордонними колегами й музичними закладами українські митці 
мусили отримувати дозвіл високих владних структур. У роки ж 
незалежності України ситуація кардинально змінилася. Багато 
музикантів з України стали повноважними представниками 
національної культури за кордоном. Успішно працювали і працюють 
за кордоном такі видатні скрипалі й викладачі, як О. Пархоменко 
(Фінляндія), О. Криса (США), А. Мельников (Фінляндія), А. 
Винокуров (Австрія), Ю. Мазуркевич (Канада), С. Кобець 
(Австралія), Т. Лечений (Хорватія), Н. Мінко (Польща), Е. Деменюк 
(Польща), С. Юсов (Німеччина), Д. Ткаченко (Англія), І. Васильєв 
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(Росія), В. Астраханцев (Німеччина), А. Комісарова (Данія), О. 
Которович (Нова Зеландія) та інші. Всі вони гідно презентують на 
міжнародній арені українську, в тому числі і львівську скрипкову 
школу. Серед лауреатів останнього періоду - М. Которович, Б. 
Півненко, А. Комісарова, Д. Ткаченко, О. Шутко, студенти НМАУ 
К. Шарапов та А. Фесюк.

Виїжджаючи за кордон, висококваліфікований музикант отримує 
достойний заробіток, інтенсивну, сплановану на кілька років 
наперед концертну діяльність, розширення репертуару, можливість 
співпраці з різними режисерами та диригентами. І … ностальгію 
за рідною львівською атмосферою, за львівською публікою, за 
львівським музичним середовищем. На жаль, поки-що в Україні ці 
талановиті люди не мають можливості повноцінно розкрити свій 
талант. Зокрема, немає необхідної підтримки на державному рівні. 

На закінчення варто зазначити, що сучасна українська діаспора 
є однією з найчисельніших серед етнічних поселень на нашій 
планеті. У країнах Заходу сьогодні мешкає понад п’ять мільйонів 
громадян українського походження. Східна українська діаспора за 
даними 1999 року налічує близько 6,8 мільйона. Це означає, що 
поза межами України проживає понад 12 мільйонів українців. А за 
оцінками демографів ця цифра сягає майже 20 мільйонів. Богдан 
Лановик, професор кафедри українознавства Тернопільського 
державного економічного університету, кандидат історичних наук, 
вважає, що ще досі не встановлена точна кількість українців які 
живуть за кордоном. Але навіть за неточними даними це дуже 
велика цифра, фактично – третина населення України, і ці люди 
примножують славу Українській державі. Хотілося б, щоб і Україна 
адекватно оцінила їх талант і їхню працю.

Лариса Ситко
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НАЩАДОК ДОВБУША

Хата 75-річного дослідника опришківства, краєзнавця, 
фотографа, майстра чаклування з деревом, поета, сопілкаря 
Михайла Дідишина привертає особливу увагу: навколо неї 
багато цікавих дерев’яних фігур, що, немов живі істоти, 
придивляються до відвідувачів.

У серпні 1745 року всю 
Гуцульщину оповив смуток 
і горе: у селі Космач від кулі 
Штефана Дзвінчука загинув 
захисник народу, легендарний 
ватажок карпатських опришків 
Олекса Довбуш. Але над 
Космачем і досі витає дух 
опришківства. Мешканці села і 
всієї Гуцульщини пам’ятають про 
славні подвиги і справедливий 
захист людей перед польськими 
визискувачами. Найкраще 
пам’ять про О. Довбуша береже 
дослідник опришківства Михайло 
Юсипчук (Дідишин), якого у селі 
називають нащадком Довбуша. 
До речі, ззовні він нагадує Олексу 
Довбуша.

-- Скільки Вам років? – питаюся у Михайла Дідишиного. 
– Я опришкував ще з Довбушем. Я навіть не кімую3 своїх років. 

Я живу дуже давно — відколи ці гори – почув у відповідь.

Феномен дослідження опришківства
Відомий дослідник опришківства, академік з Гуцульщини 

Володимир Грабовецький досліджував опришківство за допомогою 
архівів. Зовсім інший метод дослідження обрав М. Дідишин. Він 
грунтує свою теорію на переказах старожилів, а також на речах, 
якими користувалися опришки і їх ватажок. Через це часто виникали 

3  Не кімую – не пам’ятаю

Михайло Дідишин на порозі 
музею
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суперечки між двома дослідниками, хоча вони й співпрацювали 
між собою. В.Грабовецький вважав, що О.Довбуш після смерті був 
четвертованим, а частини тіла були розвішані у гуцульських містах 
на пострах людям. М. Дідишин відкидає цю теорію і переконує, що 
то була розіграна сценка. Пан Дідишин ще пам’ятає далеку родичку 
С.Дзвінчука, яка жила в хатині, де був застрелений Довбуш. Від 
неї багато дізнався. Згідно її переказів раненого Довбуша забрали в 
гори і поховали на полонині – не під смерекою, а на чистому полі, 

щоб ніхто не знав його могили. Сам Довбуш заповідав, аби на його 
могилі пасла худоба, аби росла трава і квіти, аби над його тілом ніхто 
не насміхався. Коли польська розвідка взнала, що Довбуш вбитий і 
похоронений, вирішили показати народові, що Довбуша знайшли. 
І тоді взяли зі Станіславської тюрми кремезного опришка, вбили, 
четвертували і  два тижні возили по Гуцульщині, зганяючи людей 
з навколишніх сіл, мовляв, дивіться, що з Довбушем ми зробили, 
значить, хто підніме руку проти Польщі, то з кожним так буде. 
Але хто у серпні за два тижні міг впізнати чиєсь тіло, коли воно є 
невпізнаним уже через три дні. А Довбуша того ж вечора понесли в 
гори в напрямку Грегота, де й похоронили. З пораненим Довбушем 
пішла у гори і Марія (Дзвінка). Коли побратими похоронили його, 

Витвори майстра
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то сказали їй сидіти неподалік могили у лісі і дивитися, чи хтось 
не буде йти шукати. І вона сиділа. Потім знайшла отруйну траву 
мандригору (на Гуцульщині її називають матриган), наїлася і впала 
на могилу. Через день чи два прийшли опришки і знайшли Марію 
мертвою. Тоді розгребли могилу і похоронили разом з Довбушем.

В.Грабовецький часто дискутував з М.Дідишиним і говорив, що 
як то він може заперечувати йому, академікові. Але пан Михайло на 
це спокійно відповідав: “Ви пишете те, що знаходите в архівах, а  я 
те, що переказують люди”. 

Коли називали ім’я Довбуш, гуцули знімали кресані з голови
Пан Михайло розповідає, що до його діда за Австрії приходило 

багато односельців. Півсела тоді було неписьменним. Дідо мав 
багато книжок і довгими зимовими вечорами читав їх людям. А за 
Польщі передплачував польські календарі. Крім читання книжок 
багато говорилося про Довбуша. А коли називали ім’я Довбуш, то 
діди знімали кресані, бо говорили про святу людину. Нині тяжко 
згадати людину, котру б наш народ отак звеличував. У Косівському 
районі збудовано понад 200 пам’ятників Олексі Довбушу. На його 
честь названо вулиці багатьох міст Західної України. У Карпатах 

Боротьба за виживання
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багато скель, урочищ, печер, полонин названо його ім’ям. Складено 
безліч пісень, легенд. А пісня “Ой попід гай зелененький” досі не 
виходить з ужитку під час карпатського весілля чи іншої розваги.

Значення героя для простого люду.
Карпатські опришки з’явилися на теренах Карпат задовго до 

народження славного ватажка. Були ще довго після його смерті, адже 
опришківство тривало 300 років, але Довбуш навічно залишився в 
пам’яті мешканців Карпат. М. Дідишин ставить його ім’я в один 
ряд з Ісусом Христом, Т.Шевченком, Г.Сковородою. Ватажок 
селянського повстання Муха мав великий загін, вигнав з Коломиї 
польську шляхту, але люди його знають мало. Він нападав на панів, 
забирав гроші, але все це було для організації, іноді пропивали. 
А Довбуш сказав, що пана, який платить, не треба чіпати, а які 
збиткуються і не платять - попередити, а не хоче послухати, то 
забрати гроші і віддати людям. Він навіть свого рідного брата 
вигнав із загону, бо той не хотів віддати людям гроші. Брат зі злості 
вдарив Олексу барткою4 по нозі і тому Довбуш був храмий, про що 
навіть у пісні згадується:

Він на ніжку налягає,  топірцем ся підпирає
4  Бартка – маленька сокира

 Пам’ятник О.Довбушу, який 
виготовив М.Дідишин

 М.Дідишин показує гостям 
свій Гай
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Чи справді Марія (Дзвінка) була любаскою Довбуша?
У 12-річному віці Олекса прийшов до Космача навчатися 

ковальству. Тут він познайомився з Марією. Вона була з бідної сім’ї. 
Олекса пас вівці у багачів, де, до речі, бачив опришківський рух у 
Космачі. Як скінчилося літо, попросив багача, аби той заплатив, на 
що багач відповів: “Ти їв хліб мій, дав тобі постоли, то ще якої плати 
хочеш? Іди геть звідси!”. Тоді Олекса взяв бербеницю5 з бринзою 
і втік. Його спіймали шандарі6, закували у ланцюги і повели до 
в’язниці. По дорозі Олекса подумав: “За що? Я працював і мене ще 
й до в’язниці ведуть”. Подивився на ланцюги, шарпнувся і розірвав. 
Побив шандарів і втік. А потім ще й добре багача відшмагав і так 
став опришкувати. Тоді сказав Марії, що не може мати сімейне 
життя.  

Про це дізнався Степан Дзвінчук, який уже був раз одружений, 
і прийшов до батьків, щоби посватати  Марію, бо вона була дуже 
вродливою. Пообіцяв батькам маєток і батьки змусили її вийти 
заміж. М. Дідишин припускає, що Довбуш міг з Марією таємно 
зустрічалися. Вона і після смерті іде з Довбушем, з’їдає отруту і 
помирає.  А якби не пішла, то люди б її вбили через те, що через неї 
загинув Довбуш. 

5  Бербениця – велика дерев’яна бочка для бринзи Шандарі - поліцаї
6  3 Бербениця – велика дерев’яна бочка для бринзи

Хата М.Дідишиного
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Дідишин переніс до себе на подвір’я хату, у якій було застрелено 
Довбуша

М.Дідишин відшукав хатину – зимівлю, у якій було застрелено 
Довбуша. Вона знаходилася неподалік центру села біля колишньої 
церкви Св. Параскеви, яка у 1983 р. згоріла. У селі церкву називали 
Довбушевою, адже він багато приклався до її будівництва. У 1965 
році пан Михайло викупив цю хатину і перетягнув до себе додому. 
Зараз у ній приватний музей, в якому сотні експонатів, а багато з 
них ще пам’ятають опришків і деякі навіть Довбуша. Особливою 
цінністю є люфа від рушниці, з якої Дзвінчук вистрелив у Довбуша. 
Казали, що коли її продадуть за межі Космача, то навіки він буде 
проклятим і тому Дідишин її надійно оберігає. Біля музею стоїть 
великий кам’яний пам’ятник Довбушеві, який викарбував сам 
майстер. 

Звідки відомо, що саме в цій хатині був застрелений ватажок 
опришків? Ішов колись пан Михайло у гори, а біля хати на 
ковбочку сиділа родичка Дзвінчука Анна Малидюк, яка, до речі, 
прожила 106 років. У цій хаті народила три дівчини, які вийшли 
заміж і жодна не мала дітей. Казала, що це впало прокляття на цей 
рід, що Бог не дозволив розмножуватись. Навіть виправдовувала 
Довбуша, мовляв, якби Штефан мав душу, то краще б кинув жінку, 
адже Довбуш був потрібен усім людям. У Дзвінчука дітей не було 
ні з першою, ні з другою жінкою, тобто з Марією. Люди цієї хати 
боялися. Казали: де пролилася кров у хаті,  там жити не можна. 
Тривалий час діялося щось незрозуміле з Марією Малидюк: вона 
раптово стала боятися людей і кілька років втікала до лісу. Уже 
пізніше говорила, що вся біда через цю хату, бо в ній пролилася 
кров Довбуша. Проклинала свого діда, який купив цю хату. Щоби 
переконатися в правдивості оригінальності хати, М.Дідишин 
пошкрябав дерево хати, стіл, двері і побачив, що вони з кедра, яким 
користувалися в часи Довбуша. Тоді зрозумів, що знайшов цінний 
скарб-цінніший за золото. Коли померла Анна Малидюк, то в хаті 
залишився приймак. М.Дідишин звернувся до нього з проханням 
продати хату. Він здивувався, але погодився. Розібрав хату і перевіз 
додому. Наступного дня пана Михайла викликали у Косів у КДБ. 

- Що знайшов хату? – питаються. Якщо ти так дорожиш, то 
склади дерево в хаті. 
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Тривалий час дерево розібраної хати лежало на купі, а пан 
Михайло шукав способи скласти її. Порадили докласти до своєї 
хати або до стайні. Так і зробив.

Коли перевіз на подвір’я хату, то біля неї виросла трава 
мандригора. Пан Михайло вважає це великим чудом, бо раніше 
багато років шукав її у горах, але не знайшов, а тут вона сама 
виросла. Має якийсь дух. У давнину цю рослину міняли на золото, 
а з корінця робили лялечки, які населяли на нитку, а потім моряки 
брали у подорож, бо її охороняють духи і вони не знали ніякої 
аварії. А знайти цю квітку може тільки щаслива людина. Коли її 
обкопували, то проходив певний ритуал, а витягав собака, який 
через місяць здихав. Якби витягнула людина, то померла б. Воно 
лікарське є, але якщо взяти корінь і трошки з’їсти, то вже смерть.  

Будівництво пам’ятника Довбушеві вважалося зрадою 
Батьківщини.

Здавалося б, досліджуючи опришківський рух у Карпатах, пан 
Дідишин робить добру справу. Проте радянська влада думала інакше 
і вважала це, банально, буржуазним націоналізмом. Дослідник не 
мав спокою, аж поки ця влада не сконала. Щотижня мусів здавати 
звіт у районне відділенняКДБ: хто у нього був, чим цікавився тощо. 
Агенти КДБ могли приїхати вночі, зайти тихо до хати, наказуючи 
збиратися і їхати до Косова. Не знав, чи повернеться додому.

Як тільки закінчилися переслідування через перенесення хатини, 
почалося нове переслідування. У 1988 році пан Михайло привіз 
каміння для виготовлення пам’ятника, то ніби  атомну бомбу завіз. 

– Ти кому робиш пам’ятник!?- питалися його у КДБ.  - Ти роби 
пам’ятник батькові або мамі, а не Довбушеві. Хто тобі це дозволив? 
Пан Михайло виправдовувався, що хоче повернути пам’ять про 
народного героя, але це не допомогло і наказали, щоби через два 
тижні сліду не було. Пан Михайло розповів про це В. Чорноволу, 
І.Калинцю, і В.Морозу, які часто приїжджали до Космача. Через 
кілька днів по радіо “Свобода”  розповіли, що гуцул зробив 
пам’ятник О.Довбушеві. Тоді КДБісти, не дочекавшись двох тижнів, 
приходять і питаються: “А що Ви не розбираєте пам’ятник”? Пан 
Михайло став виправдовуватися, що стільки труду вклав, грошей 
і, зрештою, нічого поганого не робить. Тоді вони кажуть: “Нехай 
стоїть, але ми мусимо привезти спеціаліста-скульптора, аби оцінив 
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його”. Потім приїжджає три машини людей, дивляться на то і 
говорять між собою: “Це – чудо! Придумати пам’ятник на скалі – 
такого ніде у світі нема. То величезне мистецтво, яке заслуговує 
високої уваги”. Покликали М.Дідишиного і кажуть: “Велику 
похвалу вам виносимо. Такої скульптури в Україні нема”. Але 
сказали, що пам’ятник треба узаконити, тобто зробити відкриття. 
Але поставили умову: якщо хтось на відкритті пам’ятника буде 
кричати націоналістичні гасла, то цей пам’ятник і хату заберуть 
звідси і зобов’язали підписати відповідний документ. Підготовка 
пройшла успішно. Активістам  села роздали  сльозоточивий газ 
на випадок втихомирення “націоналістів”, поставили людину біля 
мікрофона, якби хтось дірвався до нього. Організували концерт 
ансамблів сіл Косівщини. Були вечорниці, музика, зійшлося 
дві тисячі людей, приїхав дослідник Довбуша В.Грабовецький, 
В.Чорновіл. Панові Дідишину перед тим дали список, хто має право 
виступати і заборонили його змінювати. Знімали на кінокамеру, 
було багато  журналістів. Після відкриття КДБ забрало плівку і досі 
ніхто її не бачив. Місцеві ЗМІ повідомляли про те, що у Космачі, 
при сприянні партії району, був відкритий пам’ятник О.Довбушу на 
подвір’ї М.Дідишиного. 

КДБісти не могли довідатися, як пан Михайло притягнув 
додому такий величезний камінь для виготовлення пам’ятника. 
А коли запитали, хто і як притягнув, то віджартувався: “Силою 
зору, як єгипетські піраміди будували. Я крутнув вусом і камінь 
вже тут”. Насправді його тягнули два трактори. Оскільки відстань 
була далекою і швидко знищувалися троси, якими тягнули, то 
цей процес тривав 5 років. Готовий пам’ятник піднімали краном. 
Камінь є вулканічного походження. 

Колись М.Дідишин був єдиним фотографом на все село
Михайло Дідишин – професійний фотограф. Закінчив школу 

фотографів у Луганську. Був кореспондентом у війську. Від 
чотирьох років робив дерев’яні скриньки і ніби фотографував, 
малював дітей. В армії, коли прослужив півроку, прийшов офіцер 
і сказав, що йому потрібен фотограф, але з умовою служби чотири 
роки. Пан Михайло підняв руку і пристав на цю умову. Під кінець 
служби йому сказали, що до 20-років не може появитися звідси 
жодної фотографії, бо інакше потрапить під військовий трибунал. 
Коли повернувся додому, купив найсильніший у СРСР фотоапарат 
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“Зоркій” і дотепер займається улюбленою роботою. Священик, 
жартуючи, говорив, що вони удвох на все село мають одну роботу, 
бо потрібні на весіллі і на похороні, тобто коли люди плачуть і 
сміються. 

Чудеса з коріння дерев
У дитинстві пан Михайло пас вівці на полонині. Побачивши 

вивернуті з корінням дерева, зауважував, що вони подібні на чорта 
та іншу нечисту силу. Зі своїм другом викачували ці коріння і 
вирізали різних потвор. Залишали їх вночі на дорозі і втікали. Коли 
вночі ішли люди, їм ввижався чорт. Починали молитися і втікали, а 
потім ходили чутки, що там справді чорт сидить. Відтоді захопився 
коренепластикою, якою займається дотепер. Як поет Михайло 
Дідишин пише поеми – переважно про опришківський рух та 
Олексу Довбуша.

Досі держава не спромоглася дати М.Дідишину звання 
заслуженого чи народного працівника культури. Ніколи не 
допомагали матеріально для музею, тому доводиться витрачати 
на його утримання власні кошти і час. Хотіли зареєструвати 
М.Дідишиного як приватного підприємця. Після цього ще би й 
обклали податками. До нього в музей приходить багато відвідувачів, 
у тому числі багато відомих людей, іноземців, представників 
українських урядів і парламенту, але ніхто з них не здогадався 
залишити кілька гривень на утримання музею. Враження таке, 
буцімто він, приймаючи відвідувачів, іще мусить за це заплатити. 
Всі говорять, що на таких людях Україна тримається, а допомогти 
нема кому. Іноді пан Михайло жартома говорить: “Вам буде приємно, 
коли я вийду з музею голим? Я вкладаю на це гроші, а допомоги нема 
нізвідки. Я працював на роботі і ще встигав працювати біля музею. 
За бартку, якою Довбуш покарав братів Мочернаків у Микуличині, 
півроку рубав ліс”. Пан Михайло мав надію, що прийде час, коли 
йому повернуть лісові угіддя, де планував побудувати великий 
музей, а в ньому розмістити цю малу хатинку, а в другій частині 
– коренепластику, картини, ікони та речі часів Довбуша. Але ліс 
не повернули, а грошей на будівництво музею нема. Прагне також 
відновити “довбушівську” церкву, у якій, до речі, колись вінчався. 
Коли проходить повз те місце, згадує свою юність…

Юрій Атаманюк
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ГУЦУЛЬСЬКА ШКАТУЛКА ДЛЯ КОРОЛЯ ШВЕЦІЇ

Гуцульщина багата уславленими 
майстрами різьби по дереву. 
Оригінальністю та майстерністю 
виконання вирізняються роботи 
різьбяра і майстра по металу 
Юрія Павловича. У своїх роботах 
майстер творить естетику і 
пише історію краю. Роботами 
Ю.Павловича милуються в 
Аргентині, Бразилії, Німеччині, 
Італії і навіть Король Швеції. 
Народився Юрій Павлович 
10 травня 1948 р. в селі 
Чинадієво Свалявського 
району Закарпатської області. 

Зараз проживає у селищі Кути Косівського району Івано - 
Франківської області. Заслужений майстер народної творчості 
України, лауреат премії ім.Данила Щербаківського. Нещодавно 
Ю.Павловичу виповнилося 62 роки. 

Різьбяр Юрій Павлович належить до славних династій 
різьбярів Шкрібляків, Корпанюків і Девдюків, вважає себе учнем 
гуцульської школи різьби, проте його роботи значно відрізняються 
від робіт всіх різьбярів на Гуцульщині оригінальним стилем. У 
Юрія Павловича філософський підхід до роботи, чітко окреслений 
стиль, авторська індивідуальність. Візуальне знайомство з творами 
цього майстра не дає повної уяви, адже вони глибокі за змістом, 
досконалі за композицією і технікою виконання. У своїх роботах 
мистець творить красу і добро. Сам майстер говорить: “За натурою 
я архаїчний і добре знаю, що старовітчина живить сучасність... Я 
ніколи не хотів іти в ногу з часом, бо цивілізація з’їдає традиції і 
звичаї народу”. Пан Юрій вважає, що народне мистецтво є матір’ю 
всіх мистецтв, оберегом чистих автентичних джерел, а народний 
майстер повинен їх примножувати. 

Майстер використовує цілу абетку орнаментальних знаків, 
логічно упорядкованих та систематизованих відповідно до форми, 

Юрій Павлович
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призначення й тематики твору. Це яскрава творча особистість. 
У його творах відчутне захопленням історією краю і поетичною 
образністю, наповненість національним звучанням. 

Ю.Павлович закінчив Львівську академію мистецтв. Дотепер у 
нього залишилися найкращі спогади про Львів: “Старий добрий 
Львів дав мені путівку в життя – згадує мистець. Мене навчали знані 
в Європі викладачі Дмитро Крвавич, Михайло Курилич (декан), 
Любомир Медвідь. Це були представники старої інтелігенції. Я 
донині ношу той багаж, який вони мені дали. Хто приїжджає зі 
Львова – то сердечний мій гість“. Поступав пан Юрій в академію 
три рази. Два рази не пройшов по конкурсу. Один раз забракло 
півбала. І таки в 1964 році поступив, а в 1971 р. закінчив. Але то 
може й добре, що пізніше поступив, бо якраз тоді були викладачі, 
про котрих згадує. Навчався на факультеті “Проектування та 
оформлення меблів” на відділі металу. 

Різьбярів у родині Павловичів чи майстрів мистецтва не було. 
Пан Юрій почав різьбити ще в школі. Батько був лісівником, а 
мама – лікарем. Колись були в моді сараєвські ножі з дуже гострим 
лезом і ними майбутній майстер різьбив. Спочатку часто ранив 
пальці, які лікував живицею зі сливи, яка дуже добре дезинфікує і 
швидко гоїться рана. Часто, бувало, ходив з худобою в полонину і 
змагався з іншими пастухами, хто вирізьбить кращу паличку той і 
кращий пастух. Таким був початок до великого мистецтва. Вже тоді 
налаштував себе, що піде саме цим шляхом. Вуйко Юрія Василь 
був дуже гарний столяр. Багаті люди постійно замовляли у нього 
двері з горіхового дерева, які виготовляв у мистецькому стилі. Може 
щось з того й передалося. А тітка Павліна казала малому Юрієві, 
що “ти такий точний як твій дід”, а дід Михайло був лісничим у 
графа Фонченберга. Мав своє лісівництво у Брусторах (Івано - 
Франківщина). 

Від діда Михайла пан Юрій успадкував майстерність мисливства. 
Уже має 50 -річний стаж цього заняття. Навіть на змагання ходив, 
місця займав зі стрільби з малокаліберної рушниці. Це знадобилося 
і в мистецтві, бо з іклів упольованого кабана виготовляє сувеніри.

Професійні і досконалі вироби мистець почав робити наприкінці 
1970 - х років, а вже на початку 1980 - х мав персональні виставки 
у Коломиї, Івано - Франківську, Ужгороді, Києві і Москві. Але тоді 
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ще був пошук індивідуальності, який тривав довго. А на початку 
1990 - х майстер знайшов себе у мистецтві. У різьблених тарілках 
використовує нойзільбер (нове срібло), тобто вкраплення металу у 
дерев’яних виробах. Поки що це єдиний майстер на Гуцульщині з 
таким видом роботи. Також виготовляє пістолі, бартки, свічники, 
глечики. Таких пістолів навіть у музеях нема. У своїх роботах 
показує красу, мистецтво і ремесло краю, наповнюючи загальну 
мистецьку скарбницю Гуцульщини. У своїх оздобленнях узяв 
за принцип вишиванку дворядну і це підкреслює гуцульське 
мистецтво. У своїх роботах не пропускає жодної історичної події. 
Усім великим людям пише посвяти. В одній тарілці поєднано усі 
заняття гуцулів. Всього – 72 речі. Окремо подано чоловічу роботу, 
а окремо жіночу. А ще різьбить голови диких тварин і вставляє 
натуральні роги та ікли диких свиней. Був випадок, коли застрелив 
кабана, який мав ікла 24 см., що трапляється дуже рідко. Продав цю 
роботу німцеві в Баварії. Коли говорив йому, що ікла мають 24 см., 
то німець сміявся. А коли приніс, то жахнувся і сказав, що ще такого 
не бачив. Усю роботу майстер творить на самоті, бо тоді найкраще 
приходить творче натхнення, коли навколо немає людей. У наш час 
мало роблять творчо, а переважно як ремісники. Там є усталений 
стандарт і штампують. Але ставиться до того з розумінням, бо 
треба якось виживати. Держава таких людей не оберігає. 

Майстер дуже цінує старовіччину і називає себе “старовіцьким 
вуйком”, бо вважає, що горяни є по своїй природі герої, бо в горах 
вижити, то треба мати волю, розум і силу. Там усе має бути найкраще 
і тоді людина житиме, якщо ні, то пропаде. А ще цим робить свій 
протест проти засилля російської музики в Україні. 

– Я то мушу зберегти, - говорить майстер, -  бо молоде покоління 
нічого не знає. Але деколи ловлю і себе на тому, що багато не 
знаю або забув. А ще майстер у своїх роботах показує героїв 
краю. Намагається віддати сили усій красі і мудрості Карпатського 
регіону, бо лише тут є потужне розмаїття етнографії, мудрості і 
краси. Тут треба віддати належне. Хоча б з побудови хати. Коли 
гуцули побудували хату, тоді почали думати як зробити аби гарно 
було, бо природа навколо настільки гарна, що людина мимоволі 
в себе всмоктує з оточення і хоче виплюснути у матеріальному 
витворі. Тому й появилися такої форми бартки, пістолі і все інше. 
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За часів СРСР пан Юрій 
мав пропозицію від секретаря 
обкому партії Ужгорода 
Миколи Семенюка, який 
дуже любив різьбу і походив 
з Гуцульщини, залишитися 
директором училища. Давав 
усе: роботу, помешкання, 
майстерню, але майстер 
відмовився, бо не може жити 
в місті. Кілька років жив у 
Німеччині, але ностальгія 
за горами і рідною мовою 
повернула додому. 

Роботи Ю.Павловича є 
у приватних колекціяхі в 
Україні, США, Німеччині, 
Угорщині, Чехії, Польщі. 
А в кабінеті короля Швеції 
Карла 16 Густава є альбом 
-шкатулка  “Лірика Карпат”, 
який подарував королю другий 
Президент України  Л.Кучма. 
У згаданій шкатулці король 
зберігає кубинські сигари. А в 
директора аеропорту в Буенос 
– Айресі (Аргентина) Романа 
Селянського є дерев’яна 
трійця, яку передав йому брат 
з Тюдова. А коли один пан з 
Бразилії побував у мистця, 
то не повірив, що це ручна 
робота. Думав, що то машина 

Бартка для Віктора 
Ющенка

Тарілка

Пістоль

Бараняча голова з натуральни-
ми рогами
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робить. Та коли пан Юрій у його присутності показав фрагмент, 
тоді той пан купив тарілку. Будучи в Німеччині, майстер зробив 
портрет Данте Аліг’єрі і продав італійським піцерійникам. Зараз 
уже не робить роботи на продаж, бо створює приватний музей у 
рідному селищі. Будівництво музею вже на стадії завершення. 
Планує працювати тільки для музею - всі роботи будуть тільки в 
одному екземплярі.  У 2004 р. майстер взяв гран - прі на 14 - му 
Міжнародному Гуцульському фестивалі у Косові.

Має подарунок від Ю.Павловича і колишній Президент України 
В. Ющенко. Цей подарунок має свою історію. У 1981 р. в журналі 
“Наука и жизнь” пан Юрій побачив фотознимку надмогильної плити 
кошовому отаманові П.Калнишевському, на якій було написано, 
що цю плиту за свій власний кошт замовив поет із Закарпаття 
Олександр Павлович - однофамілець мистця. Згодом  то забулося. 
А коли Ющенко балотувався на Президента, то майстер дізнався, 
що він нащадок роду Ющенків - Калнишевських. Тоді згадав про 
статтю і подумав, якщо його однофамілець зробив надмогильну 
плиту за свій власний кошт його прапрадідові, то він конче щось 
зробить його нащадкові. І вирішив виготовити бартку, яка є вічним 
символом захисту гуцулів. Аналогів цій бартці поки що немає. 
Перебуваючи у 2008 році у Космачі на фестивалі “Великдень 
у Космачі”, В.Ющенко дуже довго розглядав різьблені тарілки 
Ю.Павловича. Хотів купити одну з них, але пан Юрій сказав, що 
це тільки для музею. Зате пообіцяв зробити ексклюзивну тарілку 
дружині В.Ющенка пані Катерині “Великдень у Карпатах”. 
Обіцянки дотримав, але ще не було нагоди вручити цей подарунок 
особисто пані Катерині.

Юрій Атаманюк
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ДОДОМУ ПОВЕРНУВСЯ ЗІ ЗГОРТОЧКОМ 
СТАРОГО ПОЛОТНА

Відомому українському поетові, громадсько - політичному 
діячеві, перекладачеві, лауреатові Шевченківської премії,  
Героєві України Дмитрові Павличкові 28 вересня цього року 
виповнилося 80 років. Мабуть несправедливо поетові докоряють 
про оспівування радянської  системи у своїй творчості, адже 
робив це не від щирого серця, бо в душі ненавидів ту систему. 
Дмитро Павличко понад усе любив свою рідну землю, яку 
оспівував у віршах та піснях. Чого тільки вартує вірш “Два 
кольори”, який став піснею і через який мав повно проблем, адже 
оспівував кольори прапора УПА.  Безперечно, хтось відбував 
покарання у Сибірських таборах, хтось помирав за Україну, 
а хтось мусів зберегти українську ідентичність за допомогою 
слова. Таким був Дмитро Павличко. Так, писав вірші, у яких 
возвеличував комунізм, але цього вимагалося для того, щоби 
друкували вірші в періодиці і видавали книжки. У 1989 році 
поет став першим головою Товариства української мови імені 
Тараса Шевченка, разом з Іваном Драчем і Михайлом Горинем 
був засновником Народного Руху України і стояв біля витоків 

відродження української 
державності і в цьому велика 
заслуга ювіляра.

Святкування ювілею пан 
Дмитро розпочав 19 вересня 
у рідному селі Стопчатові 
Косівського району Івано - 
Франківської області у родинній 
домівці, де ще залишився 
рідний брат Михайло. 
На цей ювілей Дмитро 
Павличко прилетів на літаку 
Стопчатівського бізнесмена 
Олександра Яворського. 
Признався, що навіть трохи 
сидів за штурвалом. Цій події 
він присвятив свій вірш, який 
прочитав гостям. 

PAVLYCHKO-80 1 – Дмитро 
Павличко на подарованому 

коні
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Свято почалося понадвечір у Народному домі, де малий Павличко 
читав свої перші вірші. На родинному подвірї його привітно зустріли 
гуцульські музики та дівчата - бандуристки з Косівської дитячої 
школи мистецтв. Герой України і друг ювіляра Василь Ткачук та 
колишній голова Івано - Франківської обласної адміністрації М. 
Вишиванюк від імені коломийської делегації подарували ювілярові 
портрет художника Романа Захарука. 

На подвірї перед хатою шановні гості, а їх було понад 70, посадили 
12 дерев (тиси, ялівці, смерічки, явори, ялинки, липи), а біля криниці 
– кущ калини. Розпочалося святкування з благословення  місцевого 
пароха та зі спільного “Отченашу”. Кажуть, що у Стопчатові давно 
не було святкування за участю таких відомих людей, а приїхали 
сюди: Герої України Іван Драч і Василь Ткачук, керівники Івано - 
Франківської області Микола Палійчук та Ігор Олійник, мер Івано 
- Франківська Віктор Анушкевичус, представники Косівської 
районної влади, міністр екології Георгій Филипчук, заступник 
міністра культури Оксана Бенч, голова Всеукраїнського товариства 
“Просвіта” Павло Мовчан,  письменники і громадські діячі Роман 
Лубківський, Ярема Гоян, Микола Жулинський, Іван Заєць, Михайло 
Ратушний, Микола Жулинський, Роман Лубківський, Степан 
Пушик, Михайло Андрусяк, Іван Малкович, Богдан Якимович, 
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Євген Баран, Василь Пилип’юк, Петро Ющенко; відомі бізнесмени 
Петро Гриник і Олександр Яворський; керівники Коломийської 
та Снятинської “Просвіти”. На зустріч приїхали три ровесники 
Павличка, з якими він навчався у Коломийській гімназії: Іван 
Романюк з Городенки, Микола Кейван та Лук’ян Вардзарук з Івано-
Франківська. Приїхали також його найрідніші: дружина Богдана, 
донька Роксолана, онуки та стопчатівська родина на чолі з братом 
Михайлом та сестрінцем Василем.

Найбільше вразив присутніх виступ гостя ювіляра легендарного 
сотенного УПА “Кривоноса” — Мирослава Симчича. 86 - річний 
командир, який відбув 32 роки каторги у сибірських концтаборах 
пригадав, що гостював у домівці Павличків на Різдво 1946 року 
і пам’ятає молодого хлопця, який читав свої вірші. Пізніше вони 
побачилися аж у Польщі в час незалежності України. Виявляється, 
Дмитро Павличко був у лавах УПА у сотні “Спартана”. 

Під час виступу ювіляр виразив свою любов до рідного села:
— Люблю Стопчатів і гори навколо села. Тут я навчився жити і 

любити Україну. Мені частіше треба тут бувати. Так воно далебі й 
буде. 

Також ювіляр розповів про три найстрашніші моменти у 
його житті. Найперше — це перебування у лавах УПА і тортури 
НКВДстів. Тоді просив у Бога смерті. Другий момент — це перші 
сходини засновників Народного Руху України у 1989 році. Не знав, 
чи повернеться звідти додому і 
третій момент —  раптова смерть 
доньки Соломії Павличко. 

Привітав ювіляра брат 
Президента України В.Ющенка 
Петро Ющенко:

— Ви — наш земний український 
архангел, який подарував світові 
красу українського поетичного 
слова. Коли у далекі 70 - ті із 
“брехунця” у Хоружівці лунали 
ваші “Упали роси на покоси”, 
ми з братом не могли втримати 
сліз. Крізь морок брежнєвського 
безчасся, в атмосфері смердючих 
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випарів сусловського великодержавного шовінізму до нас Вашими 
устами говорила нескорена Україна, яку ви нам подарували...

Приємний подарунок ювілярові зробив артист Михайло 
Кривень, заспівавши славну пісню “Два кольори”. Принагідно 
автор розповів гостям історію виникнення пісні і про те, які 
потім виникли проблеми з цією  піснею. Тішив ювіляра музикант, 
дослідник гуцульської музики з Коломиї Михайло Тимофіїв. 

Разом з коломийським гумористом і письменником Миколою 
Савчуком співали гуцульські коломийки. 

Найбільш несподіваним подарунком для ювіляра був білий 
породистий кінь, орловський рисак Аймак, якого подарував місцевий 
бізнесмен Олександр Яворський. Радісно було споглядати, коли 
ювіляр з молодечим запалом вистрибнув на коня і промовив багато 
цікавих речей, зокрема згадав, що він оспівав коня у своїх віршах, і 
що колись у їхньому господарстві  був коник, якого він купав у річці 
“Лючці” і пас на урочищі “Крушник”, що кінь і людина — це щось 
цілісне, що він любить поезію, коней і жінок, а також, що цей кінь 
може натякати на його, вибачте, кінське здоров’я. Але відкритим 
залишилося питання про те, що він робитиме з цим конем у Києві. 

Свято продовжувалося прекрасними піснями на слова ювіляра. 
Лунали тут відомі пісні про явора і яворину, про босе дівча, яке 
ніжку покололо, про те, що ми “запалим небеса колись вогнями 
яворовими”. Були також стрілецькі та повстанські пісні. 

28 вересня, якраз у сам день ювілею Павличка, відбувся ювілейний 
концерт і вшанування у Києві. Відвідав святковий вечір і Президент 
України Віктор Ющенко. Він назвав поета “ одним із натхненників 
“шестидесятників”, які повернули українській  літературі живий і 
молодий голос  правди й віри, відзначив його активну патріотичну 
позицію в українській політиці та заслуги у виборюванні статусу 
української мови. Віктор Ющенко подякував Дмитрові Павличку 
за талант, творчість, відродження української мови й культури, 
національної ідеї й самої Української держави, за велику громадську, 
політичну, державну і дипломатичну працю. За визначний особистий 
внесок у збагачення літературної спадщини українського народу, 
багаторічну плідну громадсько - політичну діяльність та з нагоди 
80 - річчя від дня народження Віктор Ющенко нагородив Дмитра 
Павличка орденом князя Ярослава Мудрого ІV ступеня.

ЮРІЙ АТАМАНЮК,
Фото: Роман Захарук
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Українці в Канаді
(Коротка інформація)

(Автор цієї короткої довідки про українців у Канаді, між якими 
був гостем півтора місяця, повернувся додому з повно вражень 
про життя наших земляків у цій чудовій демократичній країні. 
Щоб висловити всі свої враження, потрібно  було написати 
книгу…Залишилась тільки можливість насамперед покласти 
на папір деякі загальні враження, а згодом дати коротку 
інформацію про напих земляків з кол. Югославії. Загальними 
відомостями автор користався з різних джерел, а фотознімки 
його виробу.)

Перші українці, що прибули до  Канади – Іван Пилипів та 
Василь Еленяк, родом з с. Небилів ( Івано-Франківщина). Було це  
1891року, а  через рік вони вже встигли посприяти переселенню 
в Канаду кількох сімей. Зачинателем масової міграції українців 
до Канади вважають Йосипа Олеськова, відомого популяризатора 
еміграції з Галичини і Буковини до Канади наприкінці 1890-х років.

Уряд Канади майже безплатно роздавав ділянки землі іммігрантам 
для заселення канадських степів,  під  умовою, що розпочнуть на 
ній господарювання за три роки.  Перші українські іммігранти до 
Канади були переважно землеробами та почали селитися групами 
у цілинному поясі прерій Альберти, Саскачевану і Манітоби. Своїм 
компактним поселенням українці намагалися створити придатне 
релігійне і культурне середовище і створити умови родинним 
зв’язкам. Тому сьогодні райони на схід і на північний схід 
Едмонтону визнано провінцією Альбертою як екологічний музей 
«Kalyna Country», тобто «калиновий край».

У 1914—1921 роках істерія Першої світової війни призвела 
до того, що уряд Канади визнав українців з австро-угорським 
громадянством як «союзників ворога».  Легалізований Актом 
Військового Часу 1914-го року дозволив вимагати від означеної 
категорії населення реєстрації у відповідних державних органах. 
Біля 5000 етнічних українців опинилися у спеціальних таборах для 
інтернованих і на примусових роботах.

У Канаді є біля двадцяти пам’ятних дощок у місцях колишнього 
розташування таборів для інтернованих. 24 серпня 2005-го року 
Прем’єр Міністр Канади Пол Мартін назвав інтернування «сумною 
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сторінкою» історії Канади і пообіцяв 2,5 мільйони на освітні і 
пам’ятні заходи.

Канада — домівка для багатьох відомих українських 
танцювальних колективів у світі. 

Відрізані культурно і цивілізаційно від України, знаходячись 
по іншу сторону залізної завіси холодної війни україноканадці 
розвинули власну самобутню культуру, яку в Канаді зокрема 
презентують танцювальний колектив з Едмонтону Ансамбль 
Танцю Шумка, музичний етноколектив з Манітоби Paris to Kyiv, 
музей під відкритим небом у Альберті Село спадщини української 
культури, де відтворений побут першої хвилі імміграції до Канади. 

Село́ спа́дщини украї́ноканадської культу́ри— музей просто 
неба, розташований у 80 км. на схід від міста Едмонтон в еко-
культурній території,  який завдяки перевдягнутим відповідно епосі 
працівників-акторів  відтворює життя й побуту першопрохідців у 
східно-центральній Альберті, Канада. Зокрема демонструється 
побут українців Канади, колоністів-першопоселенців між роками 
1892—1930. Справжні автентичні хати і домівки з околиці було 
перевезено до цього музею та реставровано відповідно епохи 
початку двадцятого сторіччя.

Перед пам’ятником першим українським родинам, які 
прибули до Канади.
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«Село», як його частіш по-простому називають, приділяє 
велику увагу історичній автентичності і концепції відтворення 
живої історії. У Селі використовується техніка знана як подання 
від першої особи, яка вимагає, щоби костюмовані працівники були 
ретельно підібрані і перебували у характері весь час (або якомога 
більше). Актори відповідають на запитання відвідувачів так, ніби 
останні досі перебувають у 1928 році. Хоча така техніка спочатку 
збиває з пантелику деяких відвідувачів Села-музею, проте це 
дозволяє вірніше відтворювати досвід історичного занурення.

Також у західній Канаді з’явилися перші після англійських і 
французьких українські двомовні програми у школах. Багато інших 
громад скористалися згодом цими соціальними досягненнями.

Під час «третьої хвилі» імміграції за часів Другої світової війни 
українці намагалися оселитися та влаштуватися на заробітки у 
великих містах Східної Канади, у Торонто та Монреалі. Нині 
склалось так, що на Сході Канади живе більше українців ніж на її 
Заході, та завдяки тому, що українці Західної Канади проживають 
більш компактно та у відсотковому відношенні значніші, — їх 
вплив на політичне і культурне життя більш визначний.

Приємна зустріч з премє’р-міністром Альберти в місцевості 
Мондер. З ліва – направо: Г. Головчук, Е. Стельмах, Марія 

Стельмах–Варшавська, П. Головчук



MISLI S DUNAVA 12

272

До етнічних українців, які досягли успіху на політичній сцені 
Канади, можна віднести Вільяма Гавриляка, який тричі був обраний 
мером міста Едмонтон, чинного прем’єр-міністра Альберти 
Едварда Стельмаха, депутата Національної Асамблеї (парламенту) 
Канади Бориса Вжесневського і одного з лідерів Ліберальної партії 
Канади Жерара Кеннеді (українець по матері, який близький до 
української громади). Але найбільших успіхів серед українців 
Канади на політичній арені досяг Роман Гнатишин, який у 1990-
1995 роках займав посаду генерал-губернатора Канади. 

Мистецтво розписування писанок — яких у Канаді називають 
«українські великодні яєчка» - стає щорає більш популярним серед 
загалу в Канаді. Найбільша у світі писанка знаходиться у місті 
Вегревіль, Альберта.

За переписом 1991 року в Канаді проживало 1 071 060 
україноканадців. До сьогоднішнього дня україноканадці зберегли 
свою регіональну культурну ідентифікацію з сильно або слабше 
помітною українською самосвідомістю.
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На території Калина Кантрі можна визначити такі популярні 
туристичні атракціони, як Село спадщини української культури, 
найбільшу писанку у світі у місті Вегревіль, околиці міста Колд-
Лейк, де у радіусі 12 км розташовано 48 християнських храмів 
(переважно українських).

Після схвалення першого в Альберті шкільного законодавства 
про двомовні програми в 1971 р. школи західної Канади пропонують 
навчання у українсько-англійських двомовних програмах. Подібні 
закони були впроваджені пізніше в Саскачевані та Манітобі.

Українська мова в Канаді, зі своєю сторічною історією автономного 
від України розвитку, вивчається такими українознавчими 
інститутами, як Канадський інститут українських студій в 
Едмонтоні. 

Павло Головчук

Біля входу до мерії міста 
Едмонтон у 1983-му році 
встановлений перший в 
світі пам’ятник жертавм 
Голодомору «Розірване 

кільце життя»

Найбільша у світі 
українська ковбаса в с. 

Мондер (Mundare), Альберта
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Виправка

Редакция ше пребачує  на гришкох хтори ше подкрадли и 11 
числу «Дукомох  з Дунаю».

У тексту «50 числа часопису Венчик-Вiночок-Vjenčić» автора 
Гавриїла Такача нa  127. боку нєнaроком вихaбени подaток же 
часопис порушaлa и ушорйовaлa першa учителькa  Вира Гудак под 
час свого службованя у Петровцох.

У тексту «Баламута зоз фодбалску лабду» стої  же автор текста 
Яким Пушкаш а треба же би стало мено Штефан Гудак.

                                                         У мено редaкциї 
Верa Пaвлович
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